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“O¢‘zbek folklori va shevalari tadqiqotlari: amaliyot, metodologiya,
yangicha yondashuv” mavzusidagi xalgaro ilmiy-nazariy konferensiya materiallari
/ Mas’ul muharrir: Sh.Sirojiddinov. — Toshkent, 2026. bet.

Mas’ul muharrir:
Shuhrat Sirojiddinov
filologiya fanlari doktori, akademik

Tahrir hay’ati:

Normurodova N.Z. filologiya fanlari doktori, professor;

Jabborov N.A. filologiya fanlari doktori, professor;

Ashirboyev S. filologiya fanlari doktori, professor;

Tilavov A.X. filologiya fanlari nomzodi, dotsent;

Xidraliyeva Z.R. filol. fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b.;
Aliqulova H.Q. filol. fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), katta o‘qituvchi;
Turdialiyev A.X. filol. fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b.;
Alimardanov E.I. filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), kattao‘qituvchi;
Qodirov U.A., katta o‘qituvchi.

Ushbu to‘plamda Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat O‘zbek tili va
adabiyoti universitetida 2026-yil 23-mayda o‘tkazilgan “O¢‘zbek folklori va
shevalari tadqiqotlari: amaliyot, metodologiya, yangicha yondashuv”
mavzusidagi xalqaro ilmiy-nazariy konferensiya materiallari hamda filologiya
fanlari doktori, professor Samixon Ashirboyevning tabarruk yoshi munosabati bilan
yo‘llangan tabriklar o‘rin olgan.

To‘plam materiallaridan filolog mutaxassislar, ilmiy tadqiqotchilar, magistratura va
bakalavriat talabalari, shuningdek, keng o‘quvchilar ommasi foydalanishlari mumkin. Maqolalar
sifati, mazmuni va haqiqiyligi uchun mualliftning o‘zi javobgar hisoblanadi.
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QADIMGI TURKIY YOZMA YODGORLIKLARDA RAVISHLARNING TUZILISH
TURLARI

STRUCTURAL TYPES OF ADVERBS IN ANCIENT TURKIC WRITTEN
MONUMENTS

Dilber CAMALLI,

Turkic Languages Department at the Nasimi
Institute of Linguistics of ANAS PhD in Philology
ORCID: 0000-0002-2726-5733
10.52773/tsuull.conf.2026.23.05/BNWA2284

Annotation. Ancient Turkic written monuments, particularly the Orkhon Inscriptions and
Yenisey Inscriptions, provide rich material for analyzing the structural types of adverbs and their
functional usage. In these texts, adverbs are classified structurally into simple, derived, and
compound forms, each reflecting specific grammatical and semantic roles. Simple adverbs are
typically root words that function without any morphological modification. They often express
basic notions such as time, place, and manner, and are widely used due to their clarity and
directness in early Turkic expression. Derived adverbs are formed through the addition of suffixes
to nominal or verbal stems. Common derivational morphemes enable the transformation of nouns,
adjectives, and verbs into adverbial forms. These suffixes reflect the agglutinative nature of Turkic
languages and allow for nuanced expression of circumstances such as cause, condition, and
manner. Compound adverbs arise from the combination of two or more lexical units, including
reduplications and word groups. These forms are particularly significant in intensifying meaning
or adding stylistic emphasis. Reduplicated structures frequently appear in the monuments,
enhancing expressiveness and rhythm. In terms of usage, adverbs in ancient Turkic texts perform
essential syntactic functions, modifying verbs and sometimes entire clauses. They convey temporal
sequence, spatial orientation, manner, and logical relations such as cause and purpose. Their
distribution in the inscriptions demonstrates both linguistic economy and stylistic richness.
Overall, the structural diversity and functional flexibility of adverbs in Ancient Turkic monuments
highlight the complexity of early Turkic grammar and contribute to our understanding of the
historical development of Turkic languages.

Key words: Ancient Turkic Language, Adverbial Structures, Orkhon Inscriptions,
Morphological Formation, Syntactic Functions etc.

Introduction

The study of adverbs in Ancient Turkic written monuments occupies an important place
in historical linguistics, as it provides valuable insight into the early stages of Turkic grammatical
development. These monuments, especially the Orkhon Inscriptions and Yenisey Inscriptions,
represent the oldest written records of Turkic languages and serve as primary sources for
understanding their structural and functional evolution. Investigating the linguistic features of
these texts not only helps to reconstruct the historical development of Turkic languages but also
contributes to identifying the foundations of modern literary norms. In particular, the analysis of
adverbs is significant because this part of speech reflects both syntactic behavior and semantic
nuance, playing a crucial role in expressing time, place, manner, and various logical relations
within the sentence. The development of adverbs in Turkic languages is closely connected with
the general process of grammaticalization and the interaction between different parts of speech. In
ancient Turkic, the adverb is considered a relatively later-developed grammatical category
compared to nouns and verbs. Many adverbial forms originated through the lexical and functional
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transformation of other word classes. This process of conversion, where words gradually shift from
one grammatical category to another, is clearly observable in early Turkic inscriptions. As a result,
adverbs often retain traces of their original lexical meanings while acquiring new syntactic
functions. The study of adverbs in these monuments is also important for tracing semantic change
and morphological development. It allows researchers to examine how certain forms evolved over
time, how suffixation contributed to the expansion of adverbial meanings, and how some adverbial
expressions became fixed in the language system. Furthermore, it provides opportunities to explore
etymological connections between ancient and modern Turkic languages.

The study of the linguistic features of ancient Turkic written monuments, in addition to
revealing the historical development characteristics of Turkic languages, also makes it possible to
determine the modern literary norms of these languages. In this regard, the Ancient Turkic written
monuments dating back to the 7th century are of great importance. It is an important issue to refer
to Ancient Turkic written monuments in order to trace the development process of adverbs in
Turkic languages, to study how they have changed over time, and even to reveal the etymology of
adverbs. In Turkic languages, the adverb as a part of speech emerged after other main parts of
speech. Other parts of speech played a significant role in the formation of adverbs. Thus, adverbs
arose on the basis of lexical-grammatical means belonging to different parts of speech. The
phenomenon of adverbs being formed through isolation from other parts of speech is also observed
in ancient Turkic written monuments. From this, it can be concluded that in Turkic languages,
adverbs originated from independently meaningful words that were separated from other parts of
speech and became adverbialized. According to Alisa Shiikiirli in her work “The Language of
Ancient Turkic Written Monuments”, adverbs are divided into three groups:

1. Simple adverbs
2. Derived adverbs
3. Adverbialized words [1, p.107—-108]

1. Simple Adverbs
Simple adverbs are relatively few in ancient Turkic written monuments, which indicates
that the adverb as a part of speech developed later.
Examples:
a) ki¢a — night, kiintiiz — daytime
Tiin udimati, kiintiiz olurmati kizil kanim tokti (Ton 51)
(Without sleeping at night, without resting during the day, I shed my red blood.)
b) amti — now
ilig bodun ertim, ilim amti kani? (KT6 9)
(I was a people with a state, where is my state now?)

c) yarin — morning
varin ki¢a altun ergin tiza olurupan manilayiir man (IB 1)
d) onra — before, kisra — after
(Oa2)
e) anta — there
(Oas), (Ton 6)
Combination:
a) anta Kisri — after that

Anta kisvd inisi e¢isin tag kilinmaduk ering...
Other examples:
b) ancak —thus (KC D 5)
f) angip — so
g) ara —among (1B (15))
General list of simple adverbs:
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a) kisra (after), kiintiiz (daytime), tiin (night), amti (now), yarin
(tomorrow), 6nréd (before)
These adverbs have undergone phonetic changes and are still used in modern Azerbaijani.
According to Buludkhan Khalilov, simple adverbs in Azerbaijani have ancient origins
and were formed through various etymological processes [2, p.283-284].
Example:
b) bangii — eternal
(KTkS)
2. Derived Adverbs
Derived adverbs are also few in number in ancient monuments. This is due to the weak
morphological development of adverbs formed through conversion.
Main suffixes:
-di/-di/-tn/-ti
Forms adverbs mainly from adjectives and expresses manner:

a) adgiiti — well
b) katgidi — firmly
c) yarakhgdi — armed
Examples:
a) ...bu sabimin ddgiiti esid, katigdi tinla (KTk 2)

b) yvarakhgd: kaganka anculadr (KTk 32)
In Uyghur texts, the -t1/ -ti variant is more common:
a) (ATC 163), (ATC 434), (QTC 53), (A4J 18, 19)
-¢ca/-¢d
Forms adverbs from nouns and expresses comparison:
Examples:
a) Kanin subga yiigiiri, siintikiin tag¢a yatdi (KT6 24)
b) tiirkis kagan siisi Bolguda ot¢a, borg¢a kilti (KT6 37)
c) ort¢d kizip kdlti (Ton 40)
Other derived forms:
a) antaca — right there
b) udizigma — following (7on 5)
c) adinqig — separately (Ktk 12)
Also, adjectives with -s1z/-siz can function as adverbs:
a) (Altun yis1g yolsizin asdim...) [4, p.19]
3. Compound Adverbs
Compound adverbs are rare in ancient monuments and mostly appear as word
combinations.
Examples:
a) anta kisra — after that (K764)
b) icin-tasin — inside and outside (Ktk 12)
c) andag / andag / antag — thus (Altnkol 11 7)
d) anca — so much (7on 37)

Directional and Spatial Adverbs

A) kiin batsik — west
B) kiin togsik — east
Q) kiin ortusmaru — south (K7k 2)
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Other Adverbs (Systematized List)
a) arka / arkada — behind (KC' D 9)
b) artuk — more (K7h 15)
c) asra — below (K7b 1)

d) baridonyan — from the south (Ton 11)
e) bargarii / bariya — to the south (Ton 7)
f) birii — this side (Ton 26)

g) bunca — this much

h) bunta — here (Ktk 10)

i) 6dsak — temporarily (Mog 34)
i) 6mold — obediently (1B 71)

k) on / ondonyan / 6nra — east / from east / before (Ton 29, Ton 11, Ton 7)
) opon — quickly (1B 23)

m) siig — upright (SS /3)

n) otri — then (SS 13)

0) torklayii — quickly (IB 11)

p) tiikal — completely (1B 27)

q) tiin — night (Ton 51, 52)

r) tiin ortu — midnight (1B 36)

s) tiin ortusu — north (KTk2)

Conclusion. The analysis of adverbs in Ancient Turkic written monuments demonstrates
that this part of speech developed gradually and reflects the dynamic evolution of Turkic
grammatical structure. Based on the materials from the Orkhon Inscriptions and Yenisey
Inscriptions, it becomes evident that adverbs were not originally a fully independent and
morphologically stable category but emerged through processes of functional differentiation and
grammaticalization.

One of the main conclusions is that simple adverbs constitute a limited group in ancient
texts, which indicates that the adverbial system was still in its early stages of development. Many
of these simple forms, however, have survived with phonetic modifications in modern Turkic
languages, proving their historical continuity. Derived adverbs, although also relatively few, reveal
the beginnings of morphological productivity through suffixation. The use of suffixes such as -di/-
di/-ti/-ti and -¢a/-¢a illustrates the agglutinative nature of Turkic languages and their ability to
expand lexical categories through systematic word formation.

Another important observation is the significant role of conversion (functional shift) in the
formation of adverbs. Words belonging to other parts of speech—especially nouns and
adjectives—were frequently used in adverbial functions without formal morphological changes.
This transitional state highlights the fluid boundaries between grammatical categories in early
Turkic and shows that syntactic function often preceded morphological specialization.

Compound adverbs, though relatively rare, demonstrate the expressive potential of the
language. These forms, often consisting of word combinations or reduplications, contribute to
stylistic richness and semantic emphasis. Additionally, spatial and directional adverbs in the
monuments reflect the nomadic worldview of early Turkic societies, where orientation, movement,
and geography played a central role in communication.

Overall, the structural diversity and functional flexibility of adverbs in Ancient Turkic
monuments provide valuable insights into the historical development of Turkic languages. They
reveal a stage in which grammatical categories were still forming and stabilizing, offering a clearer
understanding of how modern Turkic languages have developed their current adverbial systems.
Therefore, the study of these monuments is essential not only for historical linguistics but also for
comparative and functional analyses of Turkic languages today.
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